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DJI Fly App

https://s.dji.com/guide15

* 充電器以及充電線需自備 / Tidak disertakan dalam kotak /同梱されてい
ません / 구성품에 미포함 / Tidak termasuk dalam kotak / ไมร่วมอยูใ่นกลอ่ง / 
Не е включено в кутията / Není součástí dodávky / Ikke inkluderet i 
æsken / Nicht im Lieferumfang enthalten / No incluido en la caja / Δεν 
περιλαμβάνεται στο κουτί / Ei sisälly pakkaukseen / Non inclus dans 
l’emballage / Ne nalazi se u kutiju / A doboz nem tartalmazza / Non 
incluso nella confezione / Niet inbegrepen in de doos / Ikke inkludert 
i esken / Nie dołączono do zestawu / Não incluído na caixa / Não 
incluído na embalagem / Neinclus în cutie / Не входит в комплект / 
Inte inkluderad i förpackningen / Kutu içeriğine dahil değildir / 

* Not included in the box
 充电器和充电线需自备

غير مضمّن في الصندوق
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EN  Check battery level: press once.
	 Power on/off: press, then press and hold.
CHS 	 检查电量：短按一次。
	 开机 /关机：短按一次，再长按 2 秒。

CHT  	 檢查電量：短按一次。
	 開機 /關機：短按一次，再長按 2 秒。

ID   Memeriksa tingkat baterai: tekan sekali.
	 Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan tahan.
JP     バッテリー残量確認：1回押す。

	 電源をオン／オフ：1回押して、長押し。
KR  배터리 잔량 확인 : 한 번 누르기

	 전원 켜기 / 끄기 : 한번 누르고 다시 길게 누르기

MS   Periksa tahap bateri: tekan sekali.
	 Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan dan tahan.
TH   ตรวจสอบระดับแบตเตอรี:่ กดหน่ึงครัง้

	 ปุ่มพาวเวอรเ์ปิด/ปิด: กดหน่ึงครัง้ แลว้กดอกีครัง้คา้งไว้

BG   Проверка на заряда на батерията: натиснете веднъж.
	 Включване/Изключване: натиснете, след това натиснете и 

задръжте.
CS   Kontrola stavu baterie: stiskněte jednou.

	 Zapnutí/vypnutí: stiskněte a poté stiskněte a podržte.
DA   Kontroller batteriniveau: Tryk én gang.

	 Tænd/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.
DE   Einmal drücken: Akkustand überprüfen.

	 Ein-/auszuschalten: Kurz drücken, dann nochmals drücken und 
gedrückt halten.



ES   Comprobar nivel de batería: presione una vez.
	 Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga pulsado.
EL   Έλεγχος στάθμης μπαταρίας: πατήστε μία φορά.
	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: πατήστε και έπειτα πατήστε 

παρατεταμένα.
FI   Tarkista akun varaus: paina kerran.

	 Virta päälle / pois päältä: paina, ja paina sitten pitkään.
FR   Vérification du niveau de batterie: appuyer une fois

	 Allumer/Éteindre: appuyez une fois, puis appuyez et maintenez le 
bouton enfoncé pour allumer/éteindre.

HR   Provjera razine baterije: pritisnite jednom.
	 Uključivanje/isključivanje: pritisnite, a zatim pritisnite i držite.
HU   Akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzése: nyomja meg egyszer.

	 Be- és kikapcsolás: nyomja meg, majd nyomja meg és tartsa 
lenyomva.

IT   Verificare il livello della batteria: premere una volta.
	 Accendere/spegnere: premere, quindi premere e tenere premuto.
NL   Controle batterijniveau: één keer drukken.

	 Aan- en uitzetten: Indrukken en vasthouden.
NO   Sjekk batteriet: trykk én gang.

	 Slå på/av: trykk, deretter trykk og hold.
PL   Sprawdzenie poziomu naładowania akumulatora: naciśnij raz.
	 Włączenie/wyłączenie zasilania: naciśnij, a następnie naciśnij i 

przytrzymaj.
PT   Verificar o nível da bateria: prima uma vez.

	 Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma contínua.
PT-BR   Verificar o nível da bateria: pressione uma vez.

	 Ligar/desligar: pressione uma vez, então pressione novamente e 
segure.

RO   Pentru a verifica nivelul bateriei: apăsați o singură dată.
	 Pentru a porni/opri: apăsați lung.
RU  	 Проверить заряд аккумулятора: нажмите один раз.
	 Включение/выключение: нажмите, затем нажмите еще раз и 

удерживайте кнопку.
SV   Kontrollera batterinivån: tryck en gång.

	 Slå på/av: tryck och håll intryckt.
TR   Pil seviyesi kontrolü: Bir kez basın.

	 Açma/kapama: Açma kapama tuşuna basın ve basılı tutun.

للتحقق من مستوى البطارية: اضغط مرة واحدة.

للتشغيل/إيقاف التشغيل: اضغط، ثم اضغط مرة أخرى مع الاستمرار.

AR
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EN  	 Connect the USB-C port of the goggles to the mobile device, run DJI 
Fly, and follow the prompt to activate. 

CHS   使用自备的数据线连接飞行眼镜的 USB-C 接口至手机，运行 DJI Fly 
App 并根据 App 提示激活设备。

CHT   使用自備的傳輸線將飛行眼鏡的 USB-C 連接埠連接至手機，執行 
DJI Fly 應用程式並根據應用提示啟動裝置。

ID   Sambungkan kacamata ke perangkat seluler dan jalankan aplikasi 
DJI Fly untuk mengaktifkan kacamata sebelum menggunakannya 
untuk pertama kali.

JP     ゴーグルの USB-Cポートとモバイル端末を接続し、DJI Flyを起動
し、プロンプトに従ってアクティベーションを行います。

KR  고글의 USB-C 포트를 모바일 기기에 연결하고 , DJI Fly 를 실행한 다음 메시
지에 따라 활성화합니다 .

MS   Sambungkan gogal ke peranti mudah alih dan jalankan DJI Fly 
untuk mengaktifkan gogal sebelum menggunakannya untuk kali 
pertama.

TH   เช่ือมต่อแวน่ตาเข้ากับมือถือแล้วใช้งาน DJI Fly เพ่ือเปิดใช้งานแวน่ตาก่อนใช้งานครัง้แรก

BG  	 За да активирате очилата, преди да ги използвате за първи път, 
свържете ги към мобилното устройство и стартирайте DJI Fly.

CS  	 Připojte brýle k mobilnímu zařízení a spusťte aplikaci DJI Fly, aby se 
brýle před prvním použitím aktivovaly.

DA  	 Forbind FPV-brillerne til mobilenheden, og kør DJI Fly for at aktivere 
FPV-brillerne, før du bruger dem første gang.

DE  	 Verbinde den USB-C-Anschluss der Goggles mit dem Mobilgerät, 
starte die DJI Fly App, und folg den Anweisungen zur Aktivierung. 

DJI Fly 
App

* Not included in the box
 数据线需自备
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ES  	 Conecte el puerto USB-C de las gafas al dispositivo móvil, ejecute 
DJI Fly y siga las instrucciones para la activación. 

EL  	 Συνδέστε τα γυαλιά στην κινητή συσκευή και λειτουργήστε το DJI 
Fly για να ενεργοποιήσετε τα γυαλιά πριν τα χρησιμοποιήσετε για 
πρώτη φορά.

FI  	 Kytke lasit mobiililaitteeseen ja käynnistä DJI Fly aktivoidaksesi lasit 
ennen ensimmäistä käyttökertaa.

FR  	 Connectez le casque à l’appareil mobile à l’aide du câble USB-C, 
lancez DJI Fly et suivez les instructions à l’écran. 

HR  	 Povežite naočale s mobilnim uređajem i pokrenite aplikaciju DJI Fly 
da biste aktivirali naočale prije prvog korištenja.

HU  	 Csatlakoztassa a szemüveget a mobileszközhöz, és az első 
használat előtt futtassa a DJI Fly alkalmazást a szemüveg 
aktiválásához.

IT  	 Collegare la porta USB-C del visore al dispositivo mobile, avviare 
DJI Fly e seguire il prompt per effettuare l’attivazione. 

NL  	 	Verbind de USB-C-poort van de bril met het mobiele apparaat, start 
DJI Fly en volg het bericht om te activeren. 

NO  	 Koble brillene til den mobile enheten og kjør DJI Fly for å aktivere 
brillene før du bruker dem for første gang.

PL  	 Aby aktywować gogle przed pierwszym użyciem, połącz je z 
urządzeniem mobilnym i uruchom aplikację DJI Fly. 

PT  	 	Ligue a porta USB-C dos goggles ao dispositivo móvel, inicie a 
DJI Fly e siga a mensagem para ativar. 

PT-BR  	Conecte a entrada USB-C dos óculos ao dispositivo móvel, execute 
o DJI Fly e siga as instruções para ativar. 

RO  	 Înainte de prima utilizare, conectați ochelarii la dispozitivul mobil și 
porniți aplicația DJI Fly pentru a activa ochelarii.

RU  	 Подключите порт USB-C на очках к мобильному устройству, 
откройте приложение DJI Fly и следуйте инструкциям по 
активации. 

SV  	 Anslut glasögonen till den mobila enheten och kör DJI Fly för att 
aktivera glasögonen innan du använder dem för första gången.

TR  	 Gözlük sistemini mobil cihaza bağlayın ve ilk kez kullanmadan önce 
gözlüğü etkinleştirmek için DJI Fly uygulamasını çalıştırın.

قم بتوصيل النظارات بالجهاز المحمول وقم بتشغيلDJI Fly لتنشيط النظارات قبل 

الاستخدام لأول مرة.
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DJI Fly 
App

EN 	 After activation, tap Connection Guide on DJI Fly and follow the 
on-screen instructions to connect the aircraft. 

CHS  设备激活后，在DJI Fly App界面点击连接引导，根据指引连接飞行器。

CHT  使裝置啟用後，於 DJI Fly 應用程式界面點擊連接引導，根據指引連
接飛行器。

ID 	 Setelah aktivasi, ketuk Panduan Koneksi pada aplikasi DJI Fly dan 
ikuti petunjuk pada layar untuk menghubungkan pesawat.

JP   	 アクティベーション後、DJI Flyの [接続ガイド ]をタップし、画面
上の指示に従って機体と接続します。

KR 	 활성화 후 , DJI Fly 의 ‘연결 가이드’를 누르고 화면 지침에 따라 기체에 연결합
니다 .

MS 	 Selepas pengaktifan, ketik Panduan Sambungan pada DJI Fly dan 
ikut arahan pada skrin untuk menyambungkan pesawat.

TH 	 หลังจากเปิดใช้งานแล้ว ให้แตะท่ีคู่มือการเช่ือมต่อใน DJI Fly และทําตามคําแนะนําบนหน้า
จอเพ่ือเช่ือมต่อโดรน

BG 	 След активиране, докоснете справочника за свързване в DJI Fly 
и следвайте инструкциите на екрана, за да свържете дрона.

CS 	 Po aktivaci klepněte na Průvodce připojením v nabídce DJI Fly a podle 
pokynů na obrazovce připojte dron.

DA 	 Efter aktivering skal du trykke på Forbindelsesvejledning på DJI Fly og 
følge instruktionerne på skærmen for at forbinde dronen.

DE 	 Tippe nach der Aktivierung in DJI Fly auf „Verbindungstutorial“ und 
befolge die Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Fluggerät zu 
verbinden.



ES 	 Tras la activación, pulse en Guía de conexión en DJI Fly y siga las 
instrucciones de la pantalla para conectar la aeronave.

EL 	 Μετά την ενεργοποίηση, πατήστε τον Οδηγό Σύνδεσης στο DJI 
Fly και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για να συνδέσετε το 
αεροσκάφος.

FI 	 Kun olet aktivoinut laitteen, voit liittää kopterin napauttamalla 
DJI Fly -sovelluksen painiketta Connection Guide (liitäntäopas) ja 
noudattamalla näytöllä olevia ohjeita.

FR 	 Une fois activé, cliquez sur Guide de connexion dans DJI Fly et 
suivez les instructions à l’écran pour connecter l’appareil.

HR 	 Nakon aktiviranja dodirnite Vodič za povezivanje na aplikaciji DJI Fly i 
slijedite upute na zaslonu za povezivanje letjelice.

HU 	 Az aktiválást követően koppintson a Csatlakozási útmutató elemre a DJI 
Fly alkalmazásban, és kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a 
repülőgép csatlakoztatásához.

IT 	 Dopo l'attivazione, tocca Guida alla connessione su DJI Fly e segui 
le istruzioni sullo schermo per connettere l'aeromobile.

NL 	 Na activering tikt u op Verbindingsgids in DJI Fly en volgt u de 
instructies op het scherm om de drone te verbinden.

NO 	 Etter aktivering, trykk på Connection Guide på DJI Fly og følg 
instruksjonene på skjermen for å koble til flyet.

PL 	 Po aktywacji kliknij opcję Poradnik połączeń na DJI Fly i postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby połączyć drona.

PT 	 Após a ativação, toque em Guia de Conexão no DJI Fly e siga as 
instruções no ecrã para conectar a aeronave.

PT-BR 	 Após a ativação, toque em Guia de conexão no DJI Fly e siga as 
instruções na tela para conectar-se à aeronave.

RO 	 După activare, atingeți Ghidul de conectare de pe DJI Fly și urmați 
instrucțiunile de pe ecran pentru a conecta drona.

RU 	 После активации выберите Руководство по подключению на DJI 
Fly и следуйте инструкциям на экране, чтобы подключить дрон.

SV 	 Tryck på Connection Guide (Anslutningsguide) på DJI Fly efter aktivering 
och följ instruktionerna på skärmen för att ansluta drönaren.

TR 	 Etkinleştirmeden sonra, DJI Fly uygulamasında Bağlantı Kılavuzuna 
dokunun ve hava aracını bağlamak için ekrandaki talimatları izleyin.

AR الشاشة على  تظهر  التي  التعليمات  واتبع   DJI Fly على  الاتصال  دليل  اضغط على  التنشيط،  بعد 

لتوصيل الطائرة.



7

56 - 72 mm

 -8.0 D - +2.0 D
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配對按鍵 / Tombol Hubungkan / リンクボタン / 연동 버튼 / Butang Pautan / 
ปุ่่มลิิงก์์ / Бутон за свързване / Tlačítko spárování / Link-knap / Kopplungstaste 
/ Botón de enlace / Κουμπί σύνδεσης / Yhteyspainike / Bouton d’appairage 
/ HR / HU / Pulsante di collegamento / Koppeltoets / Link-knapp / Przycisk 
łączenia / Botão de ligação / Botão de vinculação / Buton de conectare / 
Кнопка сопряжения/ Länkknapp / Bağlanma Düğmesi / 

Link Button
对频按键
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SUBSCRIBE FOR MORE INFORMATION
关注 DJI 大疆创新及时获取最新资讯

https://www.dji.com/goggles-2/downloads 

在线技术支持

WE ARE HERE FOR YOU

微信扫一扫

获取技术支持
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DJI SUPPORT


